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EN | Smart Lighting snake light multicolour Do not connect the 
cable to the mains adaptor while the product is still in the packaging. 
Read the user manual carefully before use. This set is equipped with 
non-replaceable LEDs. Consult your local waste management 
guidelines for disposal of packaging.
NL | Smart lighting snake light multilor Sluit de kabel niet aan op de 
netvoeding wanneer het product nog in de verpakking zit. Lees voor 
gebruik zorgvuldig de gebruiksaanwijzing. Deze set is uitgerust met 
niet vervangbare LED’s. Raadpleeg uw plaatselijke gemeentelijke 
richtlijnen voor het weggooien van de verpakking.
DE | Smart Lighting Lichterschlauch mehrfarbig Schließen Sie das 
Kabel nicht an das Netzteil an, solange sich das Produkt noch in der 
Verpackung be�ndet. Lesen Sie vor der Benutzung aufmerksam die 
Gebrauchsanweisung. Das Set ist mit nicht austauschbaren LEDs 
ausgestattet. Informieren Sie sich vor Ort in den Richtlinien zur 
Abfallentsorgung über die Entsorgung der Verpackung. 
FR | Guirlande boa à éclairage smart multicolore Ne connectez pas 
le câble à l'alimentation électrique tant que le produit est dans son 
emballage. Lisez attentivement le manuel utilisateur avant utilisation. 
Ce produit est équipé d'ampoules LED non remplaçables. Consultez les 
directives de gestion de déchets de votre région avant d'éliminer 
l'emballage.
ES | Luz inteligente con serpientes multicolores No conectes el cable 
al adaptador de corriente mientras el producto siga en el embalaje. Lee 
el manual detenidamente antes de usar el producto. Este conjunto está 
equipado con luces LED no reemplazables. Consulta las directrices de 
tu centro de residuos local para deshacerte apropiadamente del 
embalaje.
IT | Smart Lighting catena di luci attorcigliata multicolore Non 
collegare il cavo all'adattatore di rete mentre il prodotto è ancora nella 
confezione. Leggi attentamente le istruzioni prima dell'utilizzo. Questo 
set è dotato di LED non sostituibili. Consulta le linee guida locali per la 
gestione dei ri�uti per smaltire la confezione.
PT | Serpente de luz inteligente multicolor Não ligue a �cha à 
tomada de corrente enquanto o produto ainda estiver na embalagem. 
Leia atentamente o manual do utilizador antes de começar. Este 
conjunto vem equipado com LEDs não substituíveis. Consulte as 
diretrizes em matérias de gestão de resíduos para informações sobre a 
eliminação da embalagem.
FI | Smart Lighting -valoketju, monivärinen Älä liitä verkkojohtoa 
pistorasiaan, kun tuote on vielä pakkauksessaan. Lue käyttöohje 
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä. Tässä sarjassa on LED-lamput, joita 
ei voi vaihtaa. Tarkista paikalliset jätehuoltomääräykset ennen 
pakkauksen hävitystä.
NO | Smartbelysning lysslynge �erfarget Ledningen må ikke koples 
til nettadapteren mens produktet ligger i emballasjen. Les 
bruksanvisningen nøye før bruk. Dette settet er utstyrt med LED-pærer 
som ikke kan skiftes ut. Se lokale bestemmelser for avfallshåndtering 
når du skal kaste emballasjen.
SE | Smart Lighting orm ljus �era färger Anslut inte kabeln till 
nätadaptern medan förpackningen fortfarande är i förpackningen. Läs 
användarhandboken noggrant före användning. Detta set är utrustat 
med icke-utbytbara LED-lampor. Läs dina lokala riktlinjer för 
avfallshantering för bortska�ning av förpackningsmaterial.
DK | Smart belysning - slangelys - �erfarvet Tilslut ikke kablet til 
netadapteren, mens produktet stadig er i emballagen. Læs 
brugermanualen omhyggeligt før brug. Dette sæt er udstyret med 
ikke-udskiftelige LED-lys. Se dine lokale retningslinjer for a�aldshåndter-
ing i forbindelse med bortska�else af emballage.
HU | Okosvilágítás, kígyófüzér, színes Ne csatlakoztassa a kábelt a 
hálózati adapterhez, amíg a termék még a csomagolásában van. 
Használat előtt �gyelmesen olvassa el a használati útmutatót. Ez a 
készlet nem cserélhető LED-égőket tartalmaz. A csomagolás 
ártalmatlanítására vonatkozóan tájékozódjon a helyi hulladékkezelési 
szabályokról.
RO | Lumină inteligentă șarpe multicoloră Nu conectați cablul la 
adaptorul de rețea în timp ce produsul se a�ă încă în ambalaj. Înainte 
de a folosi acest dispozitiv, citiți cu atenție manualul de utilizare. Acest 
set este prevăzut cu LED-uri care nu pot � înlocuite. La eliminarea 
ambalajelor, consultați orientările locale privind managementul 
deșeurilor.
BG | Интелигентно осветление тип змия многоцветно Не 
свързвайте кабела към захранващия адаптер, докато продуктът е 
все още в опаковката. Прочетете внимателно ръководството за 
потребителя преди употреба. Този комплект е оборудван със 
светодиоди, които не могат да се сменят. Консултирайте се с 
местните указания за управление на отпадъците за изхвърляне на 
опаковката.
SK | Inteligentné osvetlenie vinúce sa svetlo viacfarebné 
Nepripájajte kábel k sieťovému adaptéru, pokiaľ je produkt ešte 
zabalený. Pred použitím si pozorne prečítajte návod na použitie. Tento 
prístroj je vybavený nevymeniteľnými LED diódami. Informácie o 
likvidácii obalov nájdete v miestnych smerniciach pre nakladanie s 
odpadom.
CZ | Inteligentní osvětlení hadí světlo vícebarevné Dokud je produkt 
v obalu, nepřipojujte kabel k síťovému adaptéru. Před použitím si 
pozorně přečtěte návod k použití. Tato souprava je vybavena 
nevýměnnými LED diodami. Informace o likvidaci obalu najdete v 
místních pravidlech o likvidaci odpadů. 

PL | Inteligentny wąż świetlny - wielobarwny Nie podłączać kabla do 
zasilacza sieciowego, gdy produkt jest jeszcze w opakowaniu. Przed 
użyciem należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi. Zestaw jest 
wyposażony w niewymienne lampki LED. W celu usunięcia opakowania 
należy zapoznać się z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi gospodarki 
odpadami.
HR | Pametna rasvjeta zmijsko svjetlo raznobojno Ne priključujte 
kabel u priključak prilagodnika dok je proizvod još u pakiranju. Pažljivo 
pročitajte priručnik prije uporabe. Komplet je opremljenim 
nezamjenjivim lampicama LED. Pogledajte lokalne smjernice za 
zbrinjavanje otpada prije odlaganja pakiranja.
RU | Умный многоцветный светильник «Змея» Запрещается 
подключать кабель к сетевому адаптеру, пока изделие находится в 
упаковке. Перед использованием внимательно прочтите 
руководство по эксплуатации. Устройство укомплектовано не 
подлежащими замене светодиодными лампами. При утилизации 
упаковки руководствуйтесь местными правилами.
LT | Išmanusis apšvietimas gyvatė, šviesi įvairių spalvų Nejunkite 
kabelio prie tinklo adapterio tuomet, kai produktas vis dar yra 
pakuotėje. Prieš naudodami atidžiai perskaitykite naudotojo vadovą. 
Šiame komplekte naudojami nekeičiami šviesos diodai. Peržiūrėkite 
vietines pakuotės šalinimo atliekų tvarkymo gaires.
LV | Viedā apgaisojuma čūskveida gaisma, daudzkrāsaina 
Nepievienot vadu pie strāvas padeves tīkla adaptera, kamēr 
izstrādājums atrodas iepakojumā. Pirms lietošanas uzmanīgi izlasīt 
lietošanas instrukciju. Šajā komplektā ietilpst nenomaināmas LED 
spuldzītes. Iepazīties ar vietējām atkritumu apsaimniekošanas 
vadlīnijām par to, kā atbrīvoties no iepakojuma.
EE | Nutivalgusti mitmevärviline uss Pakendis oleva toote kaablit ei 
tohi ühendada vooluadapteriga. Enne kasutamist lugege kasutusjuhen-
dit hoolikalt. Sellel komplektil on LED-tuled, mida asendada ei saa. 
Pakendi kõrvaldamiseks tutvuge kohalike jäätmekäitluse suunistega.
TR | Akıllı Aydınlatma kıvrılmalı çok renkli Ürün hala ambalajın-
dayken kabloyu adaptöre bağlamayın. Kullanmadan önce kullanım 
kılavuzunu dikkatlice okuyunuz. Bu set, değiştirilemeyen LED'lerle 
donatılmıştır. Ambalajın imhası için yerel atık yönetimi yönergelerinize 
bakınız.
GR | Φωτιστικό Smart φίδι πολύχρωμο Μη συνδέετε το καλώδιο στον 
προσαρμογέα ρεύματος ενώ το προϊόν είναι ακόμη μέσα στη 
συσκευασία. Διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο χρήσης πριν από τη 
χρήση. Αυτό το σετ είναι εξοπλισμένο με λυχνίες LED που δεν 
αντικαθίστανται. Συμβουλευτείτε τις τοπικές οδηγίες διαχείρισης 
απορριμμάτων για την απόρριψη των συσκευασιών.
SI | Pametna večbarvna svetlobna cev Kabla ne povežite z glavnim 
adapterjem, dokler je izdelek še v embalaži. Pred uporabo pozorno 
preberite vodič za uporabnika. Ta komplet je opremljen z nezamenljivi-
mi LED-i. Pri odstranitvi embalaže upoštevajte svoje lokalne smernice 
upravljanja z odpadki.

Bulb rating : 3V   0.02A   0.06W
Set rating : 31V  0.194A  6W

Transformer : Input - 220-240V~ 50/60Hz   Output - 31V  0.194A  6W
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Finish of packaging:
After printing the packaging
features a Shiny Glossy Finish

Cutter Guide -
DO NOT PRINT

Light colour bar :Colour information:

Luca Smart 
icon colour 
C:35  M:28  Y:28  K:15 RGB

Multicolor

Warm White =M15 Y35

Classic White = Y20
Article No:  1145790
Supplier:  556053
Pack type:  Colour Box
Size:  13x10x24cm 
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